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Предварительный отчет
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Повестка дня
Положение в Центральноафриканской Республике

Доклад Генерального секретаря по Центральноафриканской Республике 
(S/2018/125)
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Заседание открывается в 16 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Центральноафриканской 
Республике

Доклад Генерального секретаря по 
Центральноафриканской Республике 
(S/2018/125)

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Сове-
та я приглашаю принять участие в заседании пред-
ставителя Центральноафриканской Республики.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Центральноафриканской Республике и главу 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике г-на Парфе 
Онангу-Аньянгу; Специального представителя Аф-
риканского союза по Центральноафриканской Ре-
спублике г-на Бедиализуна Муссу Небье; Команду-
ющего Миссией Европейского союза по подготовке 
армии Центральноафриканской Республики г-на 
Эсу Пулккинена; а также Постоянного представи-
теля Марокко Его Превосходительство г-на Омара 
Хилале в его качестве Председателя Структуры по 
Центральноафриканской Республике Комиссии по 
миростроительству.

Г-н Небье и г-н Пулккинен принимают участие 
в сегодняшнем заседании в режиме видеоконферен-
ции из Буара, Центральноафриканская Республика, 
и Брюсселя, соответственно.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2018/125, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря по Центральноафри-
канской Республике.

На этом заседании Совет Безопасности заслу-
шает брифинги г-на Онанги-Аньянги, г-на Небье, 
г-на Пулккинена, посла Хилале и Постоянного 
представителя Кот-д’Ивуара посла Бернара Тано-

Бучуэ в его качестве Председателя Комитета, уч-
режденного резолюцией 2127 (2013) по Центрально-
африканской Республике.

Прежде чем предоставить слово г-ну Онанге-
Аньянге, я призываю всех докладчиков ограничить 
свои выступления пятью минутами в соответствии 
с пунктами 22 и 41 меморандума, распространенно-
го Председателем.

Сейчас слово имеет г-н Онанга-Аньянга.

Г-н Онанга-Аньянга (говорит по-французски): 
Для меня большая честь и приятная обязанность 
выступать сегодня в Совете Безопасности. Я рад 
возможности принять участие в этом заседании 
вместе с другими важными партнерами Централь-
ноафриканской Республики, включая, в частности, 
моего коллегу и брата посла Небье, Специального 
представителя Африканского союза по Централь-
ноафриканской Республике, который, как Вы упо-
мянули, г-н Председатель, позднее выступит с за-
явлением в режиме видеоконференции из Буара, где 
он выполняет благородную миссию по обеспече-
нию прочного мира совместно с другими членами 
группы координаторов Африканской инициативы 
по установлению мира и примирению в Централь-
ноафриканской Республике.

Доклад Генерального секретаря о положении в 
Центральноафриканской Республике (S/2018/125) 
уже представлен на рассмотрение Совета Безопас-
ности. Я сделаю лишь несколько дополнительных 
замечаний.

Я нахожусь сегодня здесь для того, чтобы ос-
ветить проблему насилия и зверств, от которых 
по-прежнему страдает значительная часть мирного 
населения Центральной Африки. Вооруженными 
группами, которые еще не отказались от вооружен-
ного насилия и не спешат вступать в диалог с пра-
вительством, совершаются неприемлемые акты на-
силия и нарушения прав человека. Упорно соверша-
емые ими нарушения должны служить напомина-
нием о том, что, несмотря на все наши усилия, путь 
к миру, стабильности и примирению в Центральной 
Африке остается долгим и трудным. Возвращение 
беженцев и внутренне перемещенных лиц в свои 
дома по-прежнему представляет собой проблему. 
Эта настоящая человеческая трагедия усугубляет и 
без того тяжелую гуманитарную ситуацию, когда 
почти половина населения Центральной Африки в 
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отсутствие чрезвычайной гуманитарной помощи 
живет в немыслимых условиях.

Я хотел бы еще раз воздать должное работни-
кам гуманитарных операций, действующим в Цен-
тральноафриканской Республике, особенно тем, 
кто пожертвовал собственной жизнью, пытаясь 
спасти миллионы других людей. Именно благодаря 
таким героическим поступкам, и в частности еже-
дневному самопожертвованию и неустанным уси-
лиям работников Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА), которые часто рискуют собственной 
жизнью, нам удается смягчать последствия воору-
женных конфликтов и во многих случаях предот-
вращать возникновение новых.

При этом их жертвы не напрасны. Несмотря на 
большие трудности, впереди Центральноафрикан-
скую Республику ждет мир. Каждый день нам уда-
ется вернуть часть некогда утраченной легитимно-
сти. Правительство ведет кропотливую работу для 
восстановления государственной власти и укрепле-
ния вновь созданных демократических институтов. 
Всеобъемлющий политический процесс, начатый 
президентом Туадерой, постепенно набирает силу, 
и в настоящее время пользуется полной поддержкой 
Африканской инициативы по установлению мира и 
примирению, а также Организации Объединенных 
Наций и всех остальных стратегических партнеров 
Центральной Африки.

Продолжающийся диалог и политический про-
цесс с участием основных субъектов и партнеров 
в настоящее время служат фундаментом много-
аспектных усилий, предпринимаемых для выхо-
да из кризиса, в числе которых следует отметить 
попытки правительства более эффективно пред-
ставлять интересы современного общества и до-
стижение ощутимого прогресса в деле укрепления 
государственной власти путем назначения глав 16 
префектур и большинства субпрефектур. Только 
что приступил к исполнению своих обязанностей 
новый глава субпрефектуры Нделе в северо-вос-
точной части страны. Есть надежда, что успешная 
реализация экспериментального проекта по разо-
ружению, демобилизации и реинтеграции позволит 
при финансовой и технической поддержке со сторо-
ны Всемирного банка начать осуществление этого 
процесса в более широких масштабах.

Поскольку данный процесс имеет исключи-
тельно большое значение для стабильности в Цен-
тральной Африке, в его осуществлении участвуют 
все компоненты МИНУСКА. Укрепление нацио-
нальных судебных органов также свидетельствует 
о сдвиге в верном направлении. Кроме того, пол-
ным ходом идет подготовка к началу работы Спе-
циального уголовного суда. Два дня назад прави-
тельство издало указ, подтверждающий назначение 
сотрудников судебной полиции, что позволит Суду 
приступить к проведению расследований. Это ста-
ло ясным сигналом, что началась борьба с сохра-
няющейся безнаказанностью, которая служит при-
чиной незатухающих конфликтов в Центральной 
Африке. В дополнение к этому официальному су-
дебному органу в ближайшее время будут созданы 
новые механизмы правосудия переходного перио-
да, благодаря чему удастся более сбалансированно 
подойти к решению вопросов отправления право-
судия, с одной стороны, и вопросов национального 
примирения — с другой, и добиться прочного мира.

Благодаря многоаспектным усилиям в насто-
ящее время ведутся глубокие реформы органов 
безопасности и обороны. Заслуживает высокой 
оценки центральная роль, которую в реформиро-
вании Центральноафриканских вооруженных сил 
(ЦАВС) играет Учебная миссия Европейского со-
юза. Со своей стороны, МИНУСКА расширяет 
масштаб поддержки центральноафриканских сил 
безопасности путем осуществления набора со-
трудников жандармерии и полиции на техническом 
уровне и посредством оказания поддержки в реа-
лизации различных стратегических рамочных про-
грамм. Необходимо приложить все усилия, чтобы 
сохранить наши завоевания и обеспечить мобили-
зацию значительных ресурсов на следующие пять 
лет. Следует подчеркнуть важность поддержки со 
стороны основных партнеров, таких как Франция, 
Соединенные Штаты Америки, Китай и Российская 
Федерация. Не так давно невообразимой казалась 
сама идея совместной работы МИНУСКА и ЦАВС. 
Сейчас мы сотрудничаем в рамках полевых опера-
ций, например в Пауа и Обо на юго-востоке страны. 
По просьбе Совета Безопасности центральноаф-
риканские власти и МИНУСКА согласовали план 
использования и развертывания центральноафри-
канских сил обороны и безопасности. В мае Гене-
ральный секретарь представит Совету подробный 
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план, с тем чтобы обеспечить более эффективное 
сотрудничество и поддержку.

(говорит по-английски)

Сейчас, когда мы размышляем о способах и 
средствах повышения эффективности нашей под-
держки национальных сил обороны и безопасно-
сти, мы по-прежнему привержены оптимизации 
нашей собственной деятельности. Кроме того, наша 
приверженность эффективной деятельности так же 
сильна, как и наша решимость соответствовать са-
мым высоким стандартам поведения и дисципли-
ны. Позвольте мне четко заявить, что сексуальной 
эксплуатации и надругательствам не место в опера-
циях по поддержанию мира. Проводимая Генераль-
ным секретарем политика абсолютной нетерпи-
мости будет оставаться неотъемлемым элементом 
нашей обязанности по защите.

В настоящее время прилагаются усилия для бо-
лее эффективной защиты мирного населения при 
одновременном обеспечении защиты и безопасно-
сти наших миротворцев. В силу характера угроз, с 
которыми мы сталкиваемся в Центральноафрикан-
ской Республике, мирный процесс не будет иметь 
шансов на успех, если МИНУСКА не будет распо-
лагать потенциалом для оказания ощутимого воен-
ного давления на вооруженные группы, которые до 
сих пор не проявляют готовности двигаться в на-
правлении мира. Именно поэтому я высоко ценю 
информационно-пропагандистскую деятельность, 
проводимую Генеральным секретарем и замести-
телем Генерального секретаря Лакруа для обеспе-
чения развертывания дополнительно 900 военнос-
лужащих, которое было санкционировано Советом 
Безопасности при продлении мандата. Я хотел бы 
поблагодарить страны, предоставляющие войска, 
за их самоотверженность и самопожертвование во 
имя мира в Центральноафриканской Республике.

Однако эта работа еще не завершена. Мы все 
будем должны прилагать дополнительные усилия. 
Судьба миллионов мирных граждан зависит от пре-
данности своему делу хорошо оснащенных, хорошо 
подготовленных и решительно настроенных воен-
нослужащие, которые используют все полномочия, 
которыми их наделил Совет для защиты населе-
ния от опасности. Я признателен нашим военным 
и полицейским силам за их напряженную работу и 
твердую позицию, которую они проявили в начале 
прошлого года в Бамбари, а также в конце 2017 года 

в Бокаранге и Банге. Такова нынешняя ситуация 
в Пауа, где силы МИНУСКА принимают участие 
в военной операции по созданию безопасной и за-
щищенной зоны для населения Пауа и всей префек-
туры Ухам-Пенде, и мы преисполнены решимости 
сделать еще больше.

В сотрудничестве с Африканской инициативой 
по установлению мира и примирению Миссия на 
основе всеобъемлющего и инициативного подхода 
продолжает работу с целью добиться устойчиво-
го сокращения присутствия вооруженных групп и 
снижения исходящей от них угрозы. Развертыва-
ние 900 дополнительных военнослужащих позво-
лит активизировать эти усилия путем повышения 
нашей гибкости и укрепления нашего потенциала 
реагирования. Как подчеркивается в новом манда-
те, МИНУСКА оказывает поддержку процессам, 
осуществляемым под руководством правительства 
в целях сокращения числа конфликтов на местном 
уровне, дополняя и поддерживая усилия, прилагае-
мые в рамках Африканской инициативы.

Я должен подчеркнуть, что для успеха наших 
коллективных усилий будет необходимо, чтобы на-
род Центральноафриканской Республики ощутил 
преимущества мира. Необходимо безотлагательно 
приступить к принятию мер для преобразования 
плана по восстановлению страны и миростроитель-
ству в эффективную программу, которая может ис-
пользоваться как для управления, так и для обеспе-
чения благосостояния людей. Вот краткое описание 
ситуации в Центральноафриканской Республике, и 
несмотря на то, что трудности сохраняются, она не 
так безнадежна, как может показаться, если судить 
по голым цифрам и сообщениям в средствах массо-
вой информации. Есть основания сохранять надеж-
ду и веру в то, что при постоянной поддержке со 
стороны Совета и всеобщей приверженности делу 
и готовности к самопожертвованию, прежде всего 
со стороны самих граждан Центральной Африки, 
начало новой эпохи мира, стабильности и процве-
тания вскоре станет достижимой целью.

(говорит по-французски)

В своем сегодняшнем выступлении я попытал-
ся представить краткий обзор проблем в Централь-
ноафриканской Республике, но при этом особо от-
метить и те многочисленные возможности, которые 
имеются для обеспечения более стабильного буду-
щего. Регион и международное сообщество призва-
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ны играть жизненно важную роль в оказании со-
действия правительству Центральноафриканской 
Республики, чтобы оно могло продолжать работу на 
основе достигнутого прогресса. Крайне важно, что-
бы страна оставалась одним из приоритетов Совета 
Безопасности и продолжала получать международ-
ную поддержку в объеме, необходимом с учетом ее 
стратегических приоритетов. Тем самым мы будем 
содействовать созданию условий для всеобъемлю-
щего социально-экономического восстановления и 
обеспечения долгосрочного мира и стабильности в 
Центральноафриканской Республике.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Онанга-Аньянгу за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Небье.

Г-н Небье (говорит по-французски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Совет Безопасности 
за возможность проинформировать его о текущем 
положении в Центральноафриканской Республике.

Именно благодаря поддержке со стороны 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
у меня сегодня есть возможность выступить в Со-
вет из города Буар, расположенного примерно в 
450 км к северо-западу от Банги в префектуре На-
на-Мамбере. В своем выступлении я сосредоточусь 
на следующих вопросах: на ходе осуществления 
«дорожной карты», предусмотренной Африканской 
инициативой по установлению мира и примирению 
в Центральной Африке, на программе реализации 
этой инициативы и на том воздействии, которое она 
оказывает на местах.

Что касается реализации указанной инициа-
тивы, то в ноябре и декабре 2017 года группа по-
средников нанесла свой первый визит на места, 
чтобы встретиться со старшими военными и по-
литическими руководителями 14 признанных пра-
вительством вооруженных групп. Главные цели 
этой полевой миссии заключались в установлении 
первоначальных контактов группы посредников с 
вооруженными группировками с целью создать ат-
мосферу доверия, довести до сведения вооружен-
ных группировок послание председателя Комиссии 
Африканского союза, предложить им принять уча-
стие в реализации предусмотренной инициативой 
«дорожной карты» и выслушать требования во-

оруженных группировок. К концу первой поездки 
выяснилось, что основные причины недовольства 
носят политический и социально-экономический 
характер, а также касаются вопросов безопасности, 
административных вопросов и вопросов отправле-
ния правосудия. Помимо встреч с представителями 
вооруженных формирований группа посредников 
встречалась с местными гражданскими и поли-
тическими деятелями, чтобы выяснить их точку 
зрения. В интересах прозрачности и открытости с 
результатами этих встреч были ознакомлены глава 
государства, председатель Национальной ассам-
блеи и другие ее высокопоставленные члены, по-
литические партии, дипломатический корпус, ор-
ганизации гражданского общества и в ходе пресс-
конференции широкая общественность.

Во-вторых, что касается программы реализа-
ции инициативы, то с 19 февраля по 17 марта груп-
па нанесет визиты на места в рамках своей второй 
выездной миссии, в ходе которой она встретится с 
теми же субъектами, что и во время первого визи-
та. Главные цели этой поездки заключаются в том, 
чтобы получить от сторон требования и предлагае-
мые решения в письменном виде, укрепить довери-
тельные отношения, которые установились между 
группой посредников и вооруженными группиров-
ками по итогам первого визита, подготовить во-
оруженные группы к диалогу с правительством, 
заручиться более твердым обещанием не прибегать 
к насилию и создать условия, обеспечивающие без-
опасность всего населения и уважение к государ-
ственной власти и гуманитарным организациям. 
По завершении второго раунда требования груп-
пировок будут представлены правительству для их 
изучения. Для вооруженных группировок и мест-
ных гражданских и политических деятелей будет 
организован семинар по вопросам наращивания 
потенциала мирного урегулирования конфликтов и 
кризисов. После этого будет организован диалог с 
правительством.

В-третьих, что касается воздействия самой 
инициативы, то признаки надежды на заключение 
мирного соглашения появились уже к концу перво-
го полевого визита. Все вооруженные группировки, 
с которыми мы беседовали, положительно отзыва-
лись о послании председателя Комиссии Африкан-
ского союза, который призвал их присоединиться 
к процессу установления мира и примирения и 
прекратить насилие в любых его формах. Они оз-
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накомились с содержанием предусмотренной ини-
циативой «дорожной карты» и обещали довести 
его до сведения своих соответствующих баз. Они 
поделились своими соображениями с группой по-
средников и выразили готовность обсудить интере-
сующие их вопросы с правительством.

В ходе первого раунда была также достигнута 
договоренность создать постоянную контактную 
группу для связи с вооруженными группировка-
ми. С помощью этого механизма группа опросила 
те вооруженные группировки, которые вступили 
в конфронтацию или проявили намерение подо-
рвать мир. Эти усилия способствовали ослаблению 
напряженности в некоторых районах, в резуль-
тате чего часть руководителей военно-политиче-
ских движений скорректировала свою позицию 
и согласились с присутствием дипломатов и пре-
фектов в своих районах, о чем уже упомянул г-н 
Парфе Онанга-Аньянга, а других удалось убедить 
отказаться от конфронтации и принять участие в 
процессе разоружения, демобилизации, репатриа-
ции и реинтеграции. Эти результаты стали также 
совокупным итогом усилий властей Центрально-
африканской Республики и совместных действий 
всех партнеров в рамках международного сообще-
ства, преисполненных решимости обеспечить мир 
в Центральноафриканской Республике. Поэтому я 
приветствую принятие в Совете Безопасности ре-
золюции 2387 (2017).

В заключение, в порядке рекомендации в пла-
не безопасности, скажу, что небольшой прогресс 
все же достигнут, но этот прогресс пока не принес 
ощутимых результатов, учитывая всю глубину и 
продолжительность кризиса в Центральноафрикан-
ской Республике. Достижение дальнейшего про-
гресса, скорее всего, будет сопряжено с большими 
трудностями, но все жители Центральноафрикан-
ской Республики уже убедились в том, что прогресс 
тем не менее достижим, и они проявляют оптимизм 
и надеются на мирное урегулирование кризиса в 
стране.

В связи с этим я вновь обращаюсь к Совету Без-
опасности и международному сообществу в целом с 
призывом и впредь обеспечивать Центральноафри-
канской Республике поддержку и демонстрировать 
свою солидарность с ней, в частности, оказать со-
действие в разнообразных и самоотверженных уси-
лиях президента Фостена-Арканжа Туадеры и его 

правительства, которые начинают давать хорошие 
результаты, настоятельно потребовать от воору-
женных групп всесторонне участвовать в диалоге, 
подготовка к которому уже началась, и помогать 
группе посредников в дальнейшей работе над ее 
программой.

Я пользуюсь этим случаем, чтобы еще раз вы-
разить свою признательность Специальному пред-
ставителю Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций и главе МИНУСКА г-ну 
Парфе Онанга-Аньянге и всем его сотрудникам за 
их всемерную поддержку и помощь в идущем по-
литическом процессе. Я также благодарю Европей-
ский союз и других партнеров по развитию.

Предоставленных мне пяти минут явно недо-
статочно для того, чтобы изложить происходящие 
в Центральноафриканской Республике события во 
всех подробностях. Но те из нас, кто трудится на 
местах, преисполнены решимости добиваться по-
ставленных целей, и мы считаем, что центрально-
африканцы заслуживает нашей поддержки все вре-
мя, пока не завершатся эти усилия, и что в 2018 году 
мир мы сумеем добиться мира в Центральноафри-
канской Республике.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Небье за его брифинг.

Теперь я предоставляю слово г-ну Пулккинену.

Г-н Пулккинен (говорит по-английски): Я — 
генерал-лейтенант Эса Пулккинен выражаю при-
знательность за предоставленную мне возможность 
выступить в Совете Безопасности по теме Цен-
тральноафриканской Республики и по представляе-
мому два раза в год докладу (S/2018/125) Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Центрально-
африканской Республике (МИНУСКА).

Европейский союз (ЕС) горячо приветствует 
недавнее продление мандата МИНУСКА, которое 
было утверждено в ноябре 2017 года (резолюция 
2387 (2017). В своем качестве оперативного ко-
мандующего я особо отмечаю, что на МИНУСКА 
возложена задача оказания поддержки в поступа-
тельном и скоординированном развертывании под-
разделений Центральноафриканских вооруженных 
сил (ЦАВС), прошедших обучение в составе Во-
енной миссии Европейского союза по подготовке в 
Центральноафриканской Республике (МЕСП-ЦАР), 



18-04837 7/17

22/02/2018 Положение в Центральноафриканской Республике S/PV.8187

в качестве одного из элементов стратегии распро-
странения государственной власти на все районы 
страны. Помимо чрезвычайной пользы, получаемой 
от совместного развертывания, эта работа крайне 
необходима для восстановления государственной 
власти. Кроме того, она имеет решающее значение 
для достижения Организацией Объединенных На-
ций и ЕС своих более широких стратегических це-
лей в Центральноафриканской Республике.

Для того чтобы разъяснить мою роль и роль 
моей организации в данном конкретном контексте, 
скажу, что я являюсь директором механизма ЕС по 
планированию и проведению военных операций. 
Наша организация базируется в Брюсселе и выпол-
няет функции оперативной штабной группы. В на-
стоящее время под моим командованием находятся 
три учебных миссии ЕС в Африке, одной из кото-
рых является учебная миссия в Центральноафри-
канской Республике.

Я хотел бы подчеркнуть, что МЕСП-ЦАР пред-
ставляет собой невооруженную учебную миссию. 
Это способствует проведению реформы сил оборо-
ны в контексте реформы сектора безопасности Цен-
тральноафриканской Республики, осуществляемой 
при координации МИНУСКА. Это способствует 
также прогрессивному развитию управляемых на 
основе демократических принципов, профессио-
нальных, надежных, подотчетных и сбалансиро-
ванных по этническому и региональному соста-
ву ЦАВС. В соответствии со своим мандатом они 
осуществляют тесную координацию с МИНУСКА. 
План поддержки реформы сектора безопасности и 
верховенства права в Центральноафриканской Ре-
спублике, подписанный в июле прошлого года со-
вместной делегацией МИНУСКА и ЕС и МЕСП-
ЦАР, призван определить основные принципы ко-
ординации и взаимодополняемости наших усилий 
во всех аспектах нашей деятельности.

Несмотря на определенный достигнутый про-
гресс, мы по-прежнему серьезно обеспокоены 
ухудшением обстановки в плане безопасности и 
гуманитарной ситуации. Кризис в Центральноаф-
риканской Республике не удастся урегулировать 
силовыми методами — это можно сделать лишь 
на основе диалога, справедливости и примирения. 
В этой связи ЕС полностью поддерживает усилия 
президента Туадеры и его правительства в обла-

сти миростроительства в Центральноафриканской 
Республике.

Как известно Совету, при поддержке МИНУ-
СКА уже началось задействование в операциях 
личного состава Центральноафриканских воору-
женных сил, подготовленного МЕСП, — несмотря 
на их небольшую численность и серьезные матери-
ально-технические трудности. Оценка результатов 
их деятельности в ходе этих совместных операций 
является положительной как с оперативной точ-
ки зрения, так и по мнению неправительственных 
организаций и общественности. Хотя эти мелкие 
операции, планируемые в Банги, являются шагом в 
правильном направлении, их недостаточно для вос-
становления боеспособности ЦАВС.

Все политические субъекты и международные 
партнеры согласны, что ключевым фактором уре-
гулирования кризиса является восстановление го-
сударственной власти на территории всей страны. 
Поэтому признается важнейшее значение пере-
дислокации вооруженных сил и служб внутренней 
безопасности для восстановления работы государ-
ственных учреждений и служб на территории всей 
страны, а также для сдерживания вооруженных 
групп.

В целях обеспечения возобновления работы ор-
ганов государственной власти планируется к 2021 
году довести численность вооруженных сил в реги-
онах до 9800 военнослужащих, при этом около 4500 
их них будут передислоцированы за пределы Бан-
ги. Для этого потребуются колоссальные усилия; 
решающее значение будут иметь развитие инфра-
структуры, потенциал самообеспечения и эффек-
тивная материально-техническая поддержка.

С учетом того, что правительство находится у 
власти в течение почти двух лет и что его воору-
женные силы развернуты главным образом в Банги, 
поддержка МИНУСКА имеет ключевое значение 
для закрепления достигнутых на настоящий мо-
мент успехов. В настоящее время проводится осна-
щение обученных МЕСП военнослужащих, и мы не 
можем снижать темпы их развертывания и обеспе-
чения их боеготовности.

МИНУСКА по-прежнему играет важнейшую 
роль в обеспечении боеготовности ЦАВС и оказа-
нии основной материально-технической поддерж-
ки. Важно продолжать оказывать поддержку ЦАВС 
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в совместном развертывании сил в рамках ограни-
ченных военных операций. Однако поддержка, ко-
торую МИНУСКА будет оказывать в рамках своего 
следующего мандата в плане постепенного и ско-
ординированного развертывания военнослужащих 
ЦАВС, прошедших подготовку по линии МЕСП, в 
гарнизонах или децентрализованных центрах име-
ет исключительно большое значение для распро-
странения государственной власти. Это, в свою оче-
редь, способствует осуществлению принятого пра-
вительством Центральноафриканской Республики 
плана национальной обороны и дает правительству 
возможность продемонстрировать свою готовность 
к решению вопросов обеспечения безопасности и 
стабилизации на всей территории страны. Осново-
полагающее значение имеет наличие децентрализо-
ванных вооруженных сил, части которых обладают 
потенциалом развертывания за пределами Банги. 
Постепенная передислокация этих сил при под-
держке Организации Объединенных Наций может 
послужить конкретным примером восстановления 
государственной власти в префектурах и позволит 
МИНУСКА перенаправить свои силы в те районы, 
где они больше всего необходимы, — что будет 
способствовать достижению всеми сторонами сво-
их целей.

Если МИНУСКА прекратит оказывать под-
держку ЦАВС, то прогресс почти наверняка оста-
новится, а вместе с этим и выполнение миссии МИ-
НУСКА. Сами по себе ЦАВС не располагают воз-
можностями для развертывания или потенциалом 
самообеспечения, поэтому крайне важные усилия 
по распространению государственной власти пре-
кратятся. Наиболее вероятным результатом будет 
возвращение ЦАВС в Банги, и тем самым будет 
упущена возможность восстановления государ-
ственного контроля.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю Командующего Пулкиннена за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово послу Хилале.

Г-н Хилале (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, руководствуясь Вашей просьбой, я огра-
ничусь основными тезисами своего выступления.

Прежде всего я признателен за любезное при-
глашение выступить в Совете Безопасности по во-
просу о возможностях и вызовах в деле построения 
и сохранения мира в Центральноафриканской Ре-

спублике в качестве Председателя Структуры по 
Центральноафриканской Республике Комиссии по 
миростроительству.

Нестабильность ситуации в Центральноафри-
канской Республике продолжает вызывать обеспо-
коенность на фоне возобновления боевых действий 
и возникновения новых очагов гуманитарного кри-
зиса. В то же время коллективная приверженность 
правительства, системы Организации Объединен-
ных Наций и всех других заинтересованных сторон 
поиску долгосрочных решений начинает приносить 
плоды. Несмотря на задержки, продолжается осу-
ществление Национального плана восстановления 
и миростроительства и восстановление государ-
ственной власти. В настоящее время прилагаются 
усилия для координации развертывания сил вну-
тренней безопасности, судебных органов и основ-
ных социальных служб в целях обеспечения соблю-
дения общественного договора между населением и 
государством. В будущем это будет иметь большое 
значение для обеспечения последовательности и 
взаимодополняемости усилий по примирению, вос-
становления государственной власти и получения 
дивидендов мира населением.

Структура по Центральноафриканской Респу-
блике стремится в долгосрочной перспективе со-
средоточить усилия на стабилизации, примирении 
и развитии в стране на основе национальных прио-
ритетов. С этой целью мы оказываем политическую 
поддержку этой стране, содействуем выработке со-
гласованного и комплексного подхода к междуна-
родным и региональным усилиям в области миро-
строительства и привлекаем внимание к проблеме 
явной нехватки ресурсов и средств в Центрально-
африканской Республике.

В 2017 году Структура сосредоточила усилия 
на взятых в Брюсселе обязательствах по осущест-
влению Национального плана восстановления и 
миростроительства, главным образом его компо-
нента 1, охватывающего реформу сектора безопас-
ности; разоружение, демобилизацию и реинтегра-
цию; верховенства права и примирение. В соответ-
ствии с нашим обязательством по оценке хода осу-
ществления Плана совместно с многочисленными 
заинтересованными сторонами на прошлой неделе 
я провел встречу с должностными лицами Всемир-
ного банка в Вашингтоне, округ Колумбия. В ходе 
наших обсуждений мы рассмотрели потребности в 
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ресурсах и нехватку средств и возможностей, ко-
торые затрудняют осуществление Национального 
плана восстановления и миростроительства, и уде-
лили особое внимание роли Всемирного банка в его 
осуществлении.

Я хотел бы представить членам Совета некото-
рые основные наблюдения.

Во-первых, Центральноафриканская Республи-
ка находится на важном этапе. Правительству не-
обходима поддержка в стимулировании реформ, 
необходимых для осуществления Национального 
плана восстановления и миростроительства. Со-
вместно со Специальным представителем Гене-
рального секретаря я продолжил настоятельно 
убеждать правительство и доноров в Банги, Нью-
Йорке и Вашингтоне, округ Колумбия, в том, что 
решительная приверженность обеих сторон имеет 
решающее значение для успешного осуществления 
этого Плана. Хотя на Брюссельской конференции 
было взято обязательство выделить 2,23 млрд долл. 
США, текущие проекты, на которые уже было вы-
делено финансирование, были осуществлены лишь 
на 16 процентов в 2017 году. Мои контакты в Орга-
низации Объединенных Наций, Всемирном банке 
и другие заинтересованные стороны дали мне по-
нять, что, как представляется, ограниченные воз-
можности правительства Центральноафриканской 
Республики, несогласованность усилий отраслевых 
министерств, а также отсутствие правительствен-
ных органов власти и присутствие вооруженных 
групп на всей территории страны препятствуют 
эффективному и оперативному освоению ресурсов.

Во-вторых, мы должны поощрять позитивные 
изменения, касающиеся восстановления государ-
ственной власти. Был достигнут прогресс в за-
полнении должностей префектов и заместителей 
префектов в регионах, и улучшилась координация 
между национальными учреждениями на страно-
вом уровне и на уровне префектур. Правительство 
занимается также передислокацией национальной 
армии — Центральноафриканских вооруженных 
сил (ЦАВС), — а также национальной полиции и 
жандармерии в более широком контексте реформы 
сектора безопасности и распространения государ-
ственной власти. Мы призываем правительство 
направить гражданских служащих в различные 
районы страны и попытаться обеспечить оказание 

основных услуг. Это единственный путь к прочной 
стабильности.

В-третьих, долгосрочная безопасность зависит 
от приоритетности правосудия и борьбы с безнака-
занностью. Поэтому мы приветствуем состоявшу-
юся сегодня экстрадицию подозреваемого, извест-
ного как «Ромарик», из Демократической Респу-
блики Конго в Банги. Он подозревается в кровавом 
убийстве «голубых касок» из Марокко и Камбоджи 
в Бангасу в мае прошлого года. Национальный Спе-
циальный уголовный суд — это новая структура, 
которая позволит прекратить безнаказанность. Од-
нако Специальный уголовный суд сталкивается с 
многочисленными трудностями, включая дефицит 
ресурсов на ближайшие пять лет.

Хотя стратегия защиты свидетелей и потерпев-
ших, как для специального уголовного суда, так 
и для национальной системы правосудия в целом, 
разработана, серьезные недоработки в области за-
щиты свидетелей и потерпевших все еще остают-
ся. В ближайшее время должен быть принят проект 
правил процедуры и доказывания, которые станут 
руководством для работы механизмов защиты сви-
детелей. В то же время повышенное внимание к 
Специальному уголовному суду необходимо урав-
новесить поддержкой всей национальной системы 
правосудия Центральноафриканской Республики. 
Несмотря на достигнутый в последнее время про-
гресс в работе обычных судов в Банги и Буаре, за 
пределами Банги возобновление судебной деятель-
ности все еще затруднено. Проблемы здесь в основ-
ном обусловлены недостаточной безопасностью, 
трудностями с выплатой жалованья и отсутствием 
оборудования.

В-четвертых, как структура, призванная обе-
спечивать согласованность между заинтересован-
ными сторонами, мы решительно поддерживаем 
африканскую инициативу, объединяющую все мир-
ные усилия в рамках Либревильской «дорожной 
карты» с учетом их сравнительных преимуществ. 
Хотя обеспечение безопасности за пределами Бан-
ги по-прежнему проблематично, при поддержке 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике продолжают-
ся местные инициативы по налаживанию диалога 
с вооруженными группами в целях сокращения 
уровня насилия и примирения. Мы ожидаем, что 
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эти инициативы будут способствовать успешной 
реализации программы разоружения, демобилиза-
ции, репатриации и реинтеграции.

Одним из наших главных приоритетов на 2018 
год является разработка осуществимой и ясной 
стратегии примирения и ее реализация. Объявлен-
ное на Бангийском форуме 2015 года создание ко-
миссии по установлению истины, правосудию, ком-
пенсациям и примирению идет медленно, а для того 
чтобы успокоить потерпевших, ожидающих право-
судия с началом рассмотрения дел в Специальном 
уголовном суде, необходимо, чтобы эта структура 
начала работать.

И наконец, в-пятых, принципиальное значение 
для сохранения доверия к государственным инсти-
тутам и для преодоления гуманитарного кризиса 
будет иметь восстановление экономики. Обнадежи-
вает тот факт, что президент Туадера считает при-
оритетом усилия по развитию северных районов 
страны, отсталость которых по праву считается 
одной из причин конфликта. Устранение такого го-
ризонтального неравенства будет иметь принципи-
альное значение для сохранения мира.

В заключение я хотел бы поблагодарить прави-
тельство Центральноафриканской Республики за 
постоянную поддержку этой Структуры в ее рабо-
те. Я хотел бы также поблагодарить членов Струк-
туры, Специального представителя Генерального 
секретаря Онангу-Аньянгу и его сотрудников, а 
также Управление по поддержке миростроитель-
ства за неустанные усилия в поддержку народа 
Центральноафриканской Республики.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю посла Хилале за его брифинг.

Слово предоставляется послу Тано-Бучуэ.

Г-н Тано-Бучуэ (говорит по-французски): В 
качестве Председателя Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 2127 (2013) по 
Центральноафриканской Республике, я имею честь 
проинформировать членов Совета о ее работе. В 
своем выступлении я намерен дать обзор работы 
Комитета со времени последнего брифинга, прове-
денного моим предшественником в Совете 15 фев-
раля 2017 года (см.S/PV.7884), и подробно осветить 
работу Комитета и его Группы экспертов.

В течение 2017 года в Центральноафриканской 
Республике произошли определенные позитивные 
сдвиги, включая начало политических консульта-
ций в рамках инициативы Африканского союза, а 
также прогресс, достигнутый в работе с представи-
телями вооруженных групп по вопросам разоруже-
нии и демобилизации и в реформировании сектора 
безопасности. Однако, несмотря на все эти дости-
жения, рост насилия на юго-востоке и северо-запа-
де страны в прошлом году напомнил нам о самых 
страшных событиях, происходивших в стране в 
2013 и 2014 годах, когда количество внутренне пе-
ремещенных лиц и беженцев стало беспрецедент-
ным, а гражданское население, «голубые каски» и 
гуманитарные работники регулярно подвергались 
нападениям со стороны вооруженных банд.

Со времени последнего брифинга моего пред-
шественника Комитет провел в общей сложности 
восемь заседаний — 23 февраля, 31 марта, 12 мая, 
21 июля, 6 сентября, 4 и 29 декабря 2017 года и 26 
января 2018 года. Хотя пресс-релизы с изложением 
этих заседаний размещены на веб-странице Коми-
тета, я хотел бы здесь привести несколько примеров 
работы Комитета по реализации санкционных мер.

Комитет продолжает работать в тесном контак-
те с властями Центральноафриканской Республики, 
сопредельными странами и другими государства-
ми региона, а 6 сентября и 26 января провел свои 
первые открытые брифинги для представителей 
всех государств-членов. Эти открытые брифинги 
оказались весьма полезными и интересными и дали 
членам Комитета и приглашенным представителям 
государств региона возможность ознакомиться с 
точкой зрения всех членов нашей Организации на 
то, каким образом государства региона и страны, 
сопредельные с Центральноафриканской Респу-
бликой, могут повысить эффективность санкций. 
Но самое главное — они дали нам полную картину 
всех наших возможностей решить проблему неза-
конной трансграничной торговли оружием и при-
родными ресурсами.

Для меня очевидно, что залогом решения мно-
гих проблем, стоящих перед странами Центральной 
Африки, является региональное сотрудничество 
между соседними государствами в борьбе с пре-
ступными структурами, незаконной эксплуатацией 
природных ресурсов и трансграничной торговлей 
оружием и боеприпасами. Однако без этого режи-
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ма санкций и другой помощи, которую оказывает 
международное сообщество, для эффективного 
устранения коренных причин конфликта этих мер 
может оказаться недостаточно.

В связи с этим я хотел бы также отметить выда-
ющуюся работу Службы Организации Объединен-
ных Наций по вопросам деятельности, связанной с 
разминированием, в части обеспечения безопасно-
го и эффективного управления запасами оружия и 
боеприпасов в Центральноафриканской Республи-
ке, модернизации складских помещений для хране-
ния оружия и боеприпасов и строительству посто-
янных оружейных складов за пределами Банги. В 
2017 году Служба по вопросам деятельности, свя-
занной с разминированием, провела в Комитете два 
брифинга, 17 мая и затем 4 декабря, по вопросам 
помощи центральноафриканским властям в реали-
зации «дорожной карты» по стрелковому оружию 
для разработки национальной стратегии и плана 
действий. 4 декабря Комитет впервые заслушал 
брифинг Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения с из-
ложением предварительных выводов его доклада по 
вопросам управления запасами оружия и боеприпа-
сов, который, как ожидается, будет опубликован к 
концу марта.

Я хотел бы также отметить работу членов Груп-
пы экспертов, которые являются глазами и ушами 
Комитета на местах. Благодаря докладам Группы 
— а именно ее среднесрочному и заключительному 
докладу, а также ее текущим отчетам, последний из 
которых был распространен 9 февраля, — Комитет 
хорошо информирован об эффективности примене-
ния санкций в Центральноафриканской Республике 
и во всем регионе. В связи с этим необходимо отме-
тить, что 17 мая 2017 года Комитет включил в свой 
санкционный перечень имя еще одного человека, 
Абдулайе Хиссена. Я хотел бы также подчеркнуть, 
что в 2017 году Группа экспертов подала три новых 
заявки на включение в санкционный перечень, а 
также направила два сообщения с обновленной ин-
формацией. На сегодняшний день Группа предста-
вила в общей сложности 32 документа.

Примером сотрудничества Комитета с нацио-
нальными властями Центральноафриканской Ре-
спублики можно назвать проведение 29 декабря в 
Комитете в режиме видеоконференции из Банги 
брифинга, посвященного осуществлению эмбарго 

на поставки оружия, с участием министра наци-
ональной обороны и министра внутренних дел и 
общественной безопасности, а также представите-
лей Многопрофильной комплексной миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике, Миссии Ев-
ропейского союза по подготовке в Мали и Группы 
экспертов. Полностью признавая законные усилия 
властей Центральноафриканской Республики по 
перевооружению национальных сил обороны и без-
опасности и с полным пониманием относясь к этим 
усилиям, Комитет также обращает внимание на не-
обходимость ужесточения учета и правил хранения 
оружия и боеприпасов.

В отчетный период Комитет также тесно вза-
имодействовал с Центральноафриканской Респу-
бликой, государствами региона и другими государ-
ствами-членами в выработке правил осуществле-
ния оружейного эмбарго. В этом плане Комитет и 
Группа экспертов преисполнены решимости и да-
лее поддерживать с национальными органами вла-
сти диалог с целью обеспечить, чтобы эмбарго на 
поставки оружия и впредь рассматривалось через 
призму оказания помощи правительству в перево-
оружении его сил обороны и безопасности при пол-
ным соблюдении его условий. Нынешнее ухудше-
ние ситуации с безопасностью, особенно в юго-вос-
точных и северо-западных районах страны, вместе 
с доступностью оружия и боеприпасов, говорят о 
необходимости эффективного соблюдения эмбарго.

В том, что касается запретов на поездки, Коми-
тет и Группа экспертов продолжают активно вза-
имодействовать с государствами региона, в част-
ности с Эфиопией и Кенией, в проверке сообщений 
о нарушении действующих запретов и при этом 
напоминают о том, что в соответствии с санкци-
онными требованиями, подробно изложенными в 
резолюции 2339 (2017) и в руководящих принципах 
Комитета, до планируемой поездки можно восполь-
зоваться соответствующей процедурой освобожде-
ния от действия запрета, предусматривающей ме-
ханизм посредничества. В этой связи я хотел бы 
особо поблагодарить кенийские власти за то, что 
они предоставили Группе экспертов надежные до-
казательства того, что г-н Франсуа Бозизе, на ко-
торого распространяется действие санкций, совер-
шает поездки под чужим именем, которое только 
недавно было внесено в санкционный перечень. 
Поэтому я хотел бы настоятельно призвать власти 



S/PV.8187 Положение в Центральноафриканской Республике 22/02/2018

12/17 18-04837

Центральноафриканской Республики и все госу-
дарства региона в полном объеме осуществлять все 
санкционные меры, в том числе обеспечивать, что-
бы поддельные, фальшивые, украденные или уте-
рянные паспорта, а также признанные недействи-
тельными дипломатические паспорта изымались из 
обращения в соответствие с требованием в пункте 
12 резолюции 2399 (2018).

Что касается замораживания активов, то в 
своем заключительном докладе Группа экспертов 
особо указала на то, что Чад заморозил активы 
фигурирующего в санкционном перечне Абдулайе 
Иссена, повторно отметив, что власти Центрально-
африканской Республики так до сих пор и не замо-
розили счета и активы Альфреда Екатома и Эжена 
Нгаикоссета. По данным Группы экспертов, власти 
Центральноафриканской Республики в нарушение 
требования заморозить активы Екатома и Нгаи-
коссета продолжают выплачивать им заработную 
плату. От имени Комитета я еще раз настоятельно 
призываю власти применять санкционные меры в 
полном объеме и немедленно заморозить активы 
указанных лиц.

В заключение я хотел бы информировать Со-
вет о том, что в текущем году я намерен посетить 
Центральноафриканскую Республику и несколько 
других государств региона с целью получить воз-
можность напрямую и откровенно побеседовать с 
соответствующими должностными лицами на ме-
стах и донести до них необходимость обеспечения 
того, чтобы санкционные меры применялись в пол-
ном объеме, а также ознакомить их с соответству-
ющими процедурами освобождения от действия 
санкций.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Тано-Бучуэ за его брифинг.

Теперь я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Тенья (Перу) (говорит по-испански): Наша 
делегация признательна за созыв этого заседания. 
Мы хотели бы поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря и главу Много-
профильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА) г-на 
Парфе Онанга-Аньянгу и других докладчиков за их 
выступления.

Перу привержена поддержанию и сохранению 
мира в Центральноафриканской Республике. Мы 
вносим свой вклад в работу МИНУСКА и напра-
вили в ее состав инженерно-техническое подразде-
ление наших вооруженных сил, что дает нам еще 
одно основание с особым вниманием следить за об-
становкой в Центральноафриканской Республике. 
Гуманитарный кризис сохраняет свою остроту, а 
ухудшение ситуации с безопасностью на большей 
части территории страны препятствует закрепле-
нию скромных успехов, достигнутых в политиче-
ском процессе. В связи с этим я хотел бы остано-
виться на трех конкретных аспектах, которые тре-
буют нашего внимания.

Во-первых, налицо острая необходимость по-
ложить конец насилию. Нас беспокоит то, что на 
большей части территории страны не утихает кон-
фликт и не спадает межэтническое насилие, про-
должаются нападения на гражданское население, 
персонал МИНУСКА и гуманитарных работников, 
а вооруженные группы имеют доступ к оружию. К 
этому добавляются борьба за контроль над различ-
ными районами и незаконная эксплуатация природ-
ных ресурсов. Маршруты сезонного перегона скота 
становятся местом для незаконных сделок и пре-
ступности. Мы высоко ценим усилия МИНУСКА 
и Европейского союза по содействию созданию во-
енных и полицейских сил, способных вести борьбу 
с этими угрозами, и подчеркиваем необходимость 
дальнейшего продвижения вперед в осуществлении 
программ разоружения, демобилизации и реинте-
грации бывших комбатантов.

Мое второе соображение касается необходи-
мости восстановления и укрепления государствен-
ных органов власти и распространения их влияния 
на всю территорию страны. Это, в свою очередь, 
предполагает необходимость построения миролю-
бивого и инклюзивного общества, сосредоточен-
ного на обеспечении прочного мира и устойчивого 
развития. В этой связи мы приветствуем усилия, 
прилагаемые по линии выдвинутой Африканским 
союзом Африканской инициативы по установле-
нию мира и примирению, которые способствуют 
развитию диалога между вооруженными группами 
и гражданским обществом. Мы считаем, что эту 
инициативу следует распространить и на женские и 
молодежные организации с целью создать механиз-
мы, ориентированные на обеспечение устойчивого 
мира. Мы также считаем конструктивным шагом, 
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что в резолюции 2399 (2018) — последней из резо-
люций, посвященных санкциям против Централь-
ноафриканской Республики, — учтена проблема 
подстрекательства к насилию.

Мы подчеркиваем необходимость достижения 
договоренностей и принятия обязательств, которые 
позволят добиться прогресса в осуществлении пла-
на расширения префектур в целях укрепления ста-
бильности и безопасности в стране и ее развития. 
Одной из коренных причин конфликта в Централь-
ноафриканской Республике является ее трудное со-
циально-экономическое положение, которое и спо-
собствует ее нестабильности. Крайне необходимо 
найти способы создания рабочих мест, особенно 
для молодежи, в целях предотвращения экстремиз-
ма и новой волны насилия. Поэтому международ-
ное сообщество должно оказать поддержку в реа-
лизации Национального плана восстановления и 
миростроительства.

Третий момент касается необходимости акти-
визации работы по защите гражданского населе-
ния. Мы признаем усилия властей Центральноаф-
риканской Республики по укреплению судебной 
системы и борьбе с безнаказанностью, особенно 
учреждение специального уголовного суда. Однако 
мы сожалеем о том, что в стране по-прежнему на-
рушаются права человека, что не может не вызы-
вать сожаления. Необходимо принять решительные 
меры к тому, чтобы расследовать такие нарушения, 
в том числе случаи сексуального насилия и массо-
вого вовлечения в конфликт детей, и привлекать к 
ответственности виновных в их совершении.

Перу признает и поддерживает работу МИНУ-
СКА по защите гражданских лиц и предоставле-
нию гуманитарной помощи, а также ее усилия по 
поддержке политического процесса, несмотря на 
неблагоприятные условия и риск возникновения 
сложных ситуаций.

Мы считаем, что необходимо укрепить опера-
тивный потенциал Миссии. Мы с обеспокоенно-
стью отмечаем, что до сих пор развернуты не все 
санкционированные силы и подчеркиваем необхо-
димость обеспечить безопасность «голубых касок» 
на местах. Наконец, в этой связи мы хотели бы зая-
вить о нашей поддержке решения Генерального се-
кретаря заняться этой проблемой, которая присуща 
многим операциям по поддержанию мира.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Республика Экваториальная 
Гвинея выражает признательность за доклад Гене-
рального секретаря, представленный Специальным 
представителем Генерального секретаря и главой 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
(S/2018/125) г-ном Парфе Онангой-Аньянгой, кото-
рому мы выражаем нашу искреннюю признатель-
ность за его похвальную и самоотверженную рабо-
ту в Центральной Африке. Мы хотели бы поблаго-
дарить также всех сотрудников МИНУСКА. Кроме 
того, мы благодарим помощника Генерального се-
кретаря по операциям по поддержанию мира г-жу 
Бинту Кейту, Специального представителя Афри-
канского союза по Центральной Африке г-на Беди-
ализуна Муссу Небье и Генерального директора Ге-
нерального штаба Европейского союза генерал-лей-
тенанта Эсу Пулккинена за участие в сегодняшнем 
заседании.

Мы хотели бы поблагодарить и приветствовать 
также посла Кот-д’Ивуара Бернара Тано-Бучуэ в 
его качестве Председателя Комитета, учрежденно-
го резолюцией 2127 (2013) по Центральноафрикан-
ской Республике и посла Марокко Омара Хилале 
в его качестве Председателя структуры Комиссии 
по миростроительству по Центральной Африке за 
их выступления. Они оба подробно описали теку-
щую ситуацию в братской Центральноафриканской 
Республике.

По итогам всех заслушанных выступлений Ре-
спублика Экваториальная Гвинея выражает свою 
обеспокоенность в связи с создавшейся и подпи-
тываемой отдельными вооруженными группами 
атмосферой насилия в стране, которая затрагивает 
не только стороны конфликта, но и оказывает се-
рьезное воздействие на гражданское население, в 
частности на наиболее уязвимые его группы: жен-
щин и детей, — тем самым еще сильнее усугубляя 
тяжелую гуманитарную ситуацию, ослабляя го-
сударственные институты и потворствуя разгулу 
организованной преступности, занимающейся раз-
граблением природных ресурсов на всей террито-
рии страны. В свете сказанного Экваториальная 
Гвинея осуждает недавние нападения, совершен-
ные упомянутыми ранее вооруженными группами 
на гражданских лиц и МИНУСКА и выражает глу-
бокое сожаление в связи с гибелью людей — как 
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сотрудников МИНУСКА, так и граждан Централь-
ноафриканской Республики, ставшими жертвами 
последствий насилия.

Несмотря на значительный прогресс и успеш-
ное проведение выборов в марте 2016 года, а так-
же присутствие Организации Объединенных На-
ций в целях укрепления стабильности, поддержки 
правительства и оказания гуманитарной помощи, 
Центральноафриканская Республика продолжает 
страдать от беспорядков и нестабильности, приво-
дящих к нарушениям прав человека и норм между-
народного гуманитарного права, жертвами кото-
рых становятся сотни людей — мужчин, женщин 
и детей — оказывающихся жертвами сексуального 
насилия, торговли людьми, арестов, задержаний 
и насильственных перемещений. Экваториальная 
Гвинея призывает все вооруженные группы сло-
жить оружие и обращается к сторонам конфликта 
с призывом отказаться от этно-конфессиональных 
интересов, с тем чтобы создать условия для диало-
га, ведущего к миростроительству и стабилизации 
страны. Экваториальная Гвинея вновь подчеркива-
ет необходимость строгого контроля за выполнени-
ем Трехстороннего соглашения, подписанного 23 
мая 2011 года в Хартуме.

Экваториальная Гвинея приветствует совмест-
ные усилия правительства братской Центрально-
африканской Республики под руководством прези-
дента Туадера и международного сообщества, на-
правленные на государственное строительство по 
завершении политического переходного процесса. 
Эти усилия включают разоружение, демобилиза-
цию, реинтеграцию и репатриацию, а также пред-
усматривают реформу сил обороны и безопасности. 
Их конечная цель заключается в том, чтобы добить-
ся национального примирения и стабильности.

Центральноафриканская Республика достиг-
нет желанной стабильности, если сможет обеспе-
чить подлинное национальное примирение путем 
проведения откровенного, прямого и всеобъем-
лющего политического диалога. Важно, чтобы в 
своих действиях все заинтересованные стороны 
ставили интересы своей страны превыше всего; 
только так можно будет добиться прочного мира и 
стабильности.

Несмотря на значительную ведущуюся в пра-
вильном направлении работу, многое еще предсто-
ит сделать для восстановления страны. Роль меж-

дународного сообщества особенно важна для ак-
тивизации участия в этом процессе Африканского 
союза и региональных структур, в частности Эко-
номического сообщества центральноафриканских 
государств. МИНУСКА также играет важную роль 
в этом отношении, и результаты ее работы были 
весьма положительными.

Стабильность в Центральной Африке предпо-
лагает стабильность для всего Центральноафрикан-
ского региона, и именно поэтому лидеры региона 
активно занимаются поисками решения, в том чис-
ле путем направления контингентов, когда ситуа-
ция того требует. Экваториальная Гвинея не стала 
исключением: на протяжении длительного времени 
Его Превосходительство президент Обианг Нгема 
Мбасого участвует в деятельности по оказанию со-
действия и посреднических усилиях в сотрудниче-
стве со всеми заинтересованными сторонами.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Мы 
признательны за доклад Генерального секретаря 
(S/2018/125), представленный Специальным пред-
ставителем Генерального секретаря по Централь-
ноафриканской Республике г-ном Парфе Онангой-
Аньянгой и хотели бы, пользуясь случаем, вновь 
заявить о нашей полной поддержке его рекоменда-
ций. Пользуясь случаем, мы хотели бы поблагода-
рить также всех сегодняшних докладчиков.

Продолжающееся насилие со стороны воору-
женных групп, асимметричные нападения и по-
стоянные межэтнические и межобщинные стол-
кновения, в основе которых лежит борьба за кон-
троль над территорией и природными ресурсами, 
свидетельствуют о том, что еще предстоит про-
делать большую работу в плане безопасности и 
устранения факторов, усугубляющих критическую 
гуманитарную ситуацию на ежедневной основе. 
Согласно последнему докладу Генерального се-
кретаря, выживание примерно 50 процентов насе-
ления в этой стране зависит от внешней помощи, а 
2,5 миллиона центральноафриканцев нуждаются в 
неотложной гуманитарной помощи, что на 100 000 
человек больше, чем в предыдущий период. В 2017 
году число внутренне перемещенных лиц выросло 
на 70 процентов, составив в общей сложности 1,2 
миллиона человек, что является самым высоким 
показателем в истории Центральноафриканской Ре-
спублики. Отсутствие продовольственной безопас-
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ности проявляется еще острее и в настоящее вре-
мя затрагивает каждого второго человека. К концу 
2017 году порядка 500 школ закрылась из-за небез-
опасной обстановки, в том числе в ряде районов, где 
в настоящее время вообще нет работающих школ. 
Поэтому мы призываем международное сообще-
ство продолжать оказывать свою поддержку, с тем 
чтобы удовлетворить растущую потребность насе-
ления в гуманитарной помощи и обеспечить финан-
сирование на предсказуемой и устойчивой основе.

Кроме того, Боливия осуждает постоянно со-
вершаемые вооруженными группами нападения 
на гражданских лиц, сотрудников МИНУСКА и 
силы по поддержанию мира. Мы ценим и благо-
дарим членов Миссии — ее военный, полицейский 
и гражданский персонал — выполняющих свою 
работу в нестабильных и крайне опасных услови-
ях. Мы высоко оцениваем работу Миссии по вы-
явлению районов, в которых требуется нарастить 
потенциал для защиты гражданского населения, в 
частности в рамках ее стратегии по предупрежде-
нию насилия в связи с миграцией. В этой связи и 
в целях повышения эффективности работы Миссии 
мы призываем ее сотрудников следовать рекомен-
дациям внутреннего доклада по итогам специаль-
ного расследования, касающимся защиты граждан-
ских лиц, с тем чтобы они могли эффективно вы-
полнять свой мандат в соответствии с резолюцией 
2387 (2017). Мы вновь заявляем также о недопусти-
мости сексуальной эксплуатации и надругательств 
и поддерживаем МИНУСКА в ее продолжающейся 
работе по обеспечению соблюдения политики абсо-
лютной нетерпимости.

Несмотря на сложные условия в плане безопас-
ности, мы отмечаем прогресс в деле защиты граж-
данского населения, укрепления государственной 
власти, межведомственного сотрудничества, под-
готовки военнослужащих центральноафриканских 
вооруженных сил и других областях. Такая деятель-
ность действительно укрепляет мирный процесс и 
должна широко осуществляться в его интересах.

Кроме того, мы отмечаем внедрение новой си-
стемы управления на уровне префектур, утверж-
дение национального бюджета на 2018 год и разра-
ботку стратегической программы реформы сектора 
безопасности. Мы высоко оцениваем усилия, кото-
рые правительство Центральноафриканской Респу-
блики, возглавляемое президентом Туадерой, при-

лагает для достижения примирения, всеохватного 
диалога и понимания между сторонами. Мы также 
приветствуем усилия по восстановлению судебной 
системы, прогресс в деле борьбы с безнаказанно-
стью, в том числе осуждение вооруженных групп, 
функционирование Специального уголовного суда, 
демилитаризацию пенитенциарной системы и раз-
работку стратегической программы реформирова-
ния сектора безопасности. Мы вновь подчеркиваем 
важность равноправного участия во всей этой рабо-
те и в рамках всего мирного процесса.

Мы осуждаем все акты подстрекательства к 
насилию, в частности по этническим или религи-
озным мотивам, которые подрывают мир, стабиль-
ность и безопасность в Центральноафриканской 
Республике. Мы вновь призываем все вооруженные 
группы сложить оружие, оставить в стороне все 
свои узкие интересы, которые препятствуют пло-
дотворному диалогу, и достичь договоренностей, 
отвечающих интересам гражданского населения и 
стабильности в стране. Кроме того, мы призываем 
их быть полностью приверженными процессу де-
мобилизации, разоружения и реинтеграции.

Мы настоятельно призываем Центральноафри-
канскую Республику реализовать национальную 
программу демобилизации, разоружения и реинте-
грации. Мы высоко оцениваем усилия МИНУСКА 
и Службы Организации Объединенных Наций по 
вопросам деятельности, связанной с разминиро-
ванием, а также поддержку, которую они оказы-
вают. Мы особо отмечаем работу, которую эти 
две структуры проводят в области гуманитарного 
разминирования.

В заключение мы приветствуем активную под-
держку со стороны региональных и субрегиональ-
ных организаций, участие Африканского союза, 
Экономического сообщества центральноафрикан-
ских государств, Международной конференции по 
району Великих озер и группы посредников Афри-
канской инициативы по установлению мира и при-
мирению, чьи политические усилия, направлен-
ные на достижение мира и сотрудничества, имеют 
важнейшее значение для процесса примирения при 
строгом уважении суверенитета, независимости и 
территориальной целостности Центральноафри-
канской Республики. Главную ответственность за 
достижение мира и стабильности в своей стране не-
сут жители Центральноафриканской Республики.
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Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Центрально-
африканской Республики.

Г-жа Кпонго (Центральноафриканская Респу-
блика) (говорит по-французски): Прежде всего, по-
скольку за время председательствования Кувейта я 
выступаю впервые, я хотела бы поздравить Кувейт 
со вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в феврале месяце.

Я рада принять участие в сегодняшнем заседа-
нии Совета Безопасности и хотела бы, во-первых, 
поблагодарить Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) за его брифинг и, 
во-вторых, выразить Миссии искреннюю призна-
тельность за ее усилия по восстановлению мира в 
стране, которая пытается оправиться после затяж-
ного кризиса. Я также благодарю всех ораторов за 
их важные заявления.

Завершение политического перехода и органи-
зация заслуживающих доверия демократических 
выборов дали нам надежду. Жизнь опять началась. 
Мы все были рады заметному прогрессу в раз-
личных областях, но потом, словно по мановению 
волшебной палочки, почти на всей территории 
страны вспыхнуло межобщинное и межэтническое 
насилие. Ознакомившись с докладом Генерального 
секретаря (S/2018/125), я сказала себе, что страна 
стоит на грани возобновления конфликта, чего мы 
все опасались. Мы пришли к выводу о том, что 2017 
год был наиболее критическим годом, когда суще-
ствующие угрозы могли довести положение дел до 
критического уровня.

Мы приветствуем тот факт, что совместная 
операция МИНУСКА и Центральноафриканских 
вооруженных сил привела к сокращению числа во-
оруженных групп в районах вокруг Пауа. Мы под-
держиваем проведение таких военных операций во 
всех районах, где это необходимо, поскольку они 
могут в долгосрочной перспективе ослабить напря-
женность между воюющими сторонами и угрозы, 
исходящие от них. Вполне понятно, что соперниче-
ство между вооруженными группировками и опол-
ченческими формированиями самообороны усугу-
бляет дальнейшее насилие.

Прагматичные политические лидеры не хотят 
прекращения кризиса. Они используют все имею-
щиеся в их распоряжении средства, такие как мани-
пуляции, с тем чтобы подстрекать финансируемые 
ими вооруженные группы и ополченческие форми-
рования самообороны к совершению разного рода 
неправомерных действий в отношении гражданско-
го населения и «голубых касок» и распространять 
ненавистническую риторику с единственной целью 
посеять раздор среди жителей Центральноафрикан-
ской Республики в стремлении лучше контролиро-
вать ситуацию.

Наша делегация приветствует тот факт, что в 
резолюции 2399 (2018) о продлении режима санк-
ций против Центральноафриканской Республики 
подстрекательство к насилию и подстрекательская 
риторика включены в круг критериев включения 
в санкционный перечень. Мы надеемся, что такие 
меры дадут желаемые результаты. Для этого пра-
вительству Центральноафриканской Республики 
и МИНУСКА необходимо безотлагательно выпол-
нить резолюцию 2399 (2018) и дать понять возму-
тителям спокойствия, что они будут привлечены к 
ответственности.

Резолюция 2387 (2017) от 14 ноября 2017 года 
возлагает на МИНУСКА и другие серьезные обя-
занности, такие как поддержка местных мирных 
инициатив и проведение группой посредников Аф-
риканской инициативы консультаций с основными 
вооруженными группами, гражданским обществом 
и другими участниками процесса урегулирования 
кризиса в Центральноафриканской Республике. Со-
вет должен обеспечить, чтобы Миссия имела доста-
точно средств для выполнения постоянно растуще-
го числа возложенных на нее обязанностей.

В заключение, учитывая, что у нас нет доста-
точно времени для рассмотрения других аспектов 
ситуации, я хотела бы от имени нашей делегации 
вновь выразить признательность правительству 
Центральноафриканской Республики и МИНУСКА 
за прекрасное сотрудничество, которое они осу-
ществляют, стараясь урегулировать эту сложную 
ситуацию. Мы искренне благодарим главу Миссии 
г-на Парфе Онангу-Аньянгу за его приверженность 
делу и решимость помочь правительству и народу 
Центральноафриканской Республики избавиться от 
этого затянувшегося кошмара. Мы хотели бы также 
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поблагодарить всех наших двусторонних и между-
народных партнеров за их неизменную поддержку.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
приглашаю членов Совета на неофициальные кон-

сультации для продолжения обсуждения данного 
вопроса.

Заседание закрывается в 17 ч. 20 м.


